
Chanté en ronde. 
Prom’nein-no dein la dzo 
Tandu qu’ lâi a pas lo lâo 
Se lo lâo lâi sarâi  
Ye no medzerâi 
Mâ quemet l’è pas 
Ye no medz’râ pas. 
 
Parlé. 
- Lâo, è-te que l’è ? 
- Oï ! 
- Que fâ-te ? 
- Beto mè tsaussè ... 
 
Chanté. Prom’nein no dein la dzo ... 
 
Beto ma cheintere ... 
Beto ma tsemise ... 
Beto non pantet ... 
Beto ma zacca ... 
Beto ma casaqua ... 
Beto mon dzepon ... 
Beto mè verettè ... 
Beto mè choquè ... 
Beto mè solâ ... 
Beto mè babouche ... 
Beto mon tsapî ... 
Beto ma carletta ... 
Beto mon bounet ... 
Beto mon mantî ... 
Beto mon catse-mor ... 
Beto ma bayadère ... 
Beto mè metannè ... 
Beto mè besicllie ... 
 
A un moment le loup s’arrête et dit : 
 
Vé tsertsî mon dinâ ! 
 
Et tous les enfants de la ronde courent pour ne pas être attrapés. celui qui l’est devient le 
loup.
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